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National Sports Day Events Kick Off 
in September — Two Special Offers 
Invite Everyone to Get Moving!

To strengthen and continuously 
promote the nationwide sports for all 
movement, the Department of Sports 
for All under the Ministry of Sports 
officially launched the “National Sports 
Day” series of activities in September. 

This year the Department invited 2024 
Paris Olympic boxing gold medalist 
Lin Yu-ting and 2025 Rhine-Ruhr 
World University Games swimming 
silver medalist Eddie Wang Kuan-
hung to serve as National Sports Day 

	▶ “National Sports Day” invites everyone to join the “Exercise on September 9, Stay Healthy For a 
Long Time” campaign, promoting a nationwide sports for all atmosphere. (From left: Department of 
Sports For All Senior Executive Officer Shih Cheng and Administrative Deputy Minister Hung Chih-
chang of the Ministry of Sports)
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ambassadors. Together, they filmed a 
promotional video and announced two 
attractive special offers: free access to 
national sports facilities on September 
9 and free fitness assessments across 
Taiwan throughout September. The 
public is warmly invited to join in and 
“Exercise on September 9, Stay Healthy 
for a Long Time!”

Taiwan’s first Olympic boxing gold 
medalist Lin joined hands with “Tai-
wan’s Butterfly King” Wang to film the 
National Sports Day promotional video, 
which will air on various TV channels 
from September. Collaborating for the 
first time, the two athletes expressed 
mutual admiration for each other’s out-
standing performances in international 
competitions. On set, they brought the 
spirit of National Sports Day to life with 
vibrant energy and a playful, engaging 
style, while sharing information about 
the two nationwide special offers. The 
campaign aims to inspire everyone 
to exercise regularly and invites all to 
“move together on the 9th!”

For National  Spor ts Day,  the 
Department is promoting two special 
offers: 1. Free access to public sports 

facilities – On September 9, National 
Sports Day, national sports centers 
and public sports facilities will be open 
free of charge to the public. 2. Free 
fitness assessments using technology 
– Throughout September, fitness as-
sessments across Taiwan will be free. 
The Department has also arranged for 
mobile technology fitness assessment 
vehicles to tour Taiwan, with two vehi-
cles operating simultaneously. These 
assessment activities will be held in 
four regions — North, Central, South, 
and East Taiwan—inviting the public 
to visit Taipei Syntrend Creative Park, 
Hsinchu Far Eastern Mega Mall, Kaoh-
siung Hanshin Arena Shopping Plaza, 
and Hualien Dongdamen Square to 
experience sports technology services.

Due to last year’s enthusiastic 
response, this year’s event specially 
invited the two ambassadors, Lin Yu-
Ting and Eddie Wang, to attend the 
Taipei events on September 13 and 20 
at Syntrend Creative Park to celebrate 
with the public. The goal is to connect 
people across Taiwan, promote physical 
health, and encourage regular exercise. 
These two free activities aim to invite 
the public to embrace “Exercise on 
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September 9, Stay Healthy for a Long 
Time” and further enhance the nation-
wide sports for all atmosphere.

Taiwanese athletes have achieved 
remarkable results internationally this 
year, winning 5 gold, 13 silver, and 7 
bronze medals at the Rhine-Ruhr World 
University Games, and 5 gold, 6 silver, 
and 4 bronze at the Chengdu World 
Games, showing Taiwan’s sporting 
power. After a year of preparation, 
research, and planning, incorporating 
suggestions from various sectors and 
being the subject of public expecta-
tions, the Ministry of Sports and the 
Department of Sports For All were 
officially established on September 9. 

Together, they aim to promote sports 
for all, create a more complete and 
friendly sports environment in Taiwan, 
and establish a solid foundation for 
national health.

The Department stated that the 
“National Sports Act” designates 
September 9 as National Sports Day 
to convey to the public that everyone, 
regardless of age or occupation, should 
maintain regular exercise to stay phys-
ically and mentally healthy. For more 
details about 2025 National Sports Day 
activities, please visit the official web-
site “iSports” or the “isports” Facebook 
page. 
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9 月國民體育日活動起跑  兩大優惠邀請全民一起動

為強化及持續推廣全民運動，運動部全
民運動署「國民體育日」系列活動於 9 月正
式起跑，今（114）年特別邀請 2024 年巴黎
奧運拳擊金牌選手林郁婷及 2025 年德國萊
茵魯爾世界大學運動會游泳銀牌選手王冠
閎，共同擔任 114 年度國民體育日代言人，
合作拍攝宣傳影片，更加碼宣布兩大免費
活動起跑，9 月 9 日全國運動設施免費用、
9 月全臺體適能檢測免費做，邀請大家一起

「運動 99、健康久久」。

臺灣首位奧運拳擊金牌選手林郁婷，攜
手「臺灣蝶王」王冠閎共同拍攝國民體育日
宣傳影片，於 9 月起將在各電視臺播出，
首度合作的兩人都非常肯定彼此在國際競賽
場上的表現，也在拍攝現場滿滿活力的傳達
國民體育日的核心精神，以趣味活潑的方
式，將國民體育日兩大免費好康資訊融入影
片中，期望全民力行規律運動，也邀請大家
9 要一起動 !

全民運動署因應國民體育日推動兩大免
費活動，「免費 1：公共運動設施免費用」，
9 月 9 日國民體育日當天，國民運動中心與
公立公共運動設施將免費開放供民眾使用；

「免費 2：科技體適能檢測免費做」，9 月份
全臺體適能檢測免費，體育署更規劃科技體
適能檢測車巡迴全臺進行檢測活動，兩臺檢
測車同時開跑，檢測活動將於北、中、南、

東四地辦理，邀請各地區民眾於活動日期，
前往臺北三創生活園區、新竹遠東巨城購物
中心、高雄漢神巨蛋購物廣場、花蓮東大門
廣場，體驗運動科技服務。

由於去年響應熱烈，今年特別邀請兩位
代言人 - 林郁婷與王冠閎，分別出席 9 月
13 日與 9 月 20 日臺北場三創生活園區與
全民同樂，期望串聯全臺民眾一起，達到身
體健康及規律運動目標，藉由兩免費活動能
夠邀請全民一同響應「運動 99、健康久久」
並進而提升全民運動風氣。

我國運動選手於今年在國際體壇屢創佳
績，萊茵魯爾世界大學運動會勇奪 5 金 13

銀 7 銅，在成都世界運動會更摘下 5 金 6

銀 4 銅的亮眼成績，展現臺灣運動實力。
歷經一年的籌備、研議與規劃，融合各界建
議並集結國人期待，運動部及全民運動署已
於今年 9 月 9 日正式成立，攜手推動全民
運動發展，為臺灣營造更完整、友善的運動
環境，為全民健康打造更堅實的基礎。

全民運動署表示，「國民體育法」明訂
9 月 9 日為國民體育日，就是要向民眾傳達：
不分年齡或職業，都要持續保持運動習慣，
才能常保身心健康。114 年度國民體育日
相關活動詳情，請上網搜尋活動官網「i運動」

（i 運 動 官 網）或 至「i 運 動」FB 粉 絲 團（i 運
動 FB 粉絲團）查詢。
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The Ministry of Sports Launches a 
Sports Cultural Relics Rescue Operation 
in Guangfu Township, Hualien County

Due to the impact of Super Ty-
phoon Ragasa, an overflow occurred 
at the upstream barrier lake on the 
Mataian Stream, severely affecting 
downstream areas. Guangfu Township 

in Hualien County suffered flooding, 
road closures, and bridge collapses. 
While providing disaster relief and 
support to the local community, the 
Ministry of Sports also noted that many 

	▶ The Taiwan Splendid Sports Chronicles Project team traveled to Guangfu Township, Hualien County, 
to rescue sports cultural relics and discussed the establishment of a workstation with the principal 
of Taibalang Elementary School. (Photo provided by the Taiwan Splendid Sports Chronicles Project 
team)
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valuable sports cultural relics may have 
been lost or damaged. To preserve 
these precious memories of Taiwan’s 
glorious sports past, the Ministry has 
commissioned the Taiwan Splendid 
Sports Chronicles Project teams at 
National Kaohsiung Normal University, 
National University of Tainan, and 
National Taiwan University of Arts to 
actively assist with the rescue, cleaning, 
and short-term preservation of sports 
cultural relics. These emergency mea-
sures aim to minimize the damage and 
salvage these invaluable sports relics.

Guangfu Township in Hualien 
County has been the cradle of many of 
Taiwan’s competitive athletes, includ-
ing: Athletics: Tian A-mei (1966 Asian 
Games silver medalist; 1968 Olympian);  
Wu A-min (1966 Asian Games gold 
medalist; 1964 and 1968 Olympian); 
Basketball: Chuang Rui-mei (part of the 
“Five Tigers of East Asia”); Women’s 
football: Lin Chiung-ying, Lin Man-ting, 
Tan Wen-lin, Wang Hsiang-hui (overseas 
players/national team captain/former 
women’s football union director); Boxing: 
Chen Nien-chin (2024 Olympic bronze 
medalist); Baseball: Chuang Chu-ming, 
Huang Chung-yi, Chou Si-chi, Kao Guo-
hui, Wang Guang-hui, Chen Yi-hsin, 
among many others; all of these athletes 
have deep connections to this area.

As the department responsible for 
collecting, preserving, representing, ex-
hibiting, and promoting Taiwan’s sports 
cultural heritage, the Ministry of Sports 
has long been committed to projects 
focused on the preservation, archiving, 
and promotion of sports culture. In 
light of the potential loss or damage to 
sports cultural assets caused by the 
recent disaster in Guangfu Township, 
Hualien County, the Ministry will take 
proactive steps to provide assistance. 	▶ Rescue of sports cultural relics
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The Ministry encourages those in need 
of rescue, cleaning, or temporary 
preservation support for sports cultural 
relics to contact the Taiwan Splendid 
Sports Chronicles Project team as soon 
as possible. (Contact: Mr. Su Yu-yao, 
National University of Tainan; Office: 

06-2130126; Mobile: 0918-586-789; 
Email: suyuyao@mail.nutn.edu.tw). The 
team will provide timely support and 
assistance to jointly preserve these 
precious memories of Taiwan’s sports 
community.

運動部啟動花蓮縣光復鄉運動文物救援行動

強烈颱風樺加沙外圍環流影響，馬太鞍
溪上游堰塞湖發生溢流，影響下游地區，導
致花蓮縣光復鄉淹水、道路中斷及橋樑沖毀
等重大災情。在為當地祈福、援助、救災的
同時，運動部注意到許多珍貴的運動文物可
能因此散佚或毀損，為保存珍貴體壇記憶，
運動部委託高師大、臺南大學、臺藝大辦理
之臺灣風華紀事計畫專案團隊，將主動協助
運動文物之救援、清理、短期保存等應急事
宜，儘可能地減緩災情帶來之傷害，搶救珍
貴的運動文物。

花蓮縣光復鄉是我國諸多競技運動選手
的搖籃，田徑的田阿妹（1966 年亞運銀牌；
1968 年 奧 運 選 手）、 吳 阿 民（1966 年 亞 運
金 牌；1964 年、1968 年 奧 運 選 手 ）等；
籃球的莊瑞美（亞東五虎）等；女足的林瓊鶯、
林曼婷、譚汶琳、王湘惠（旅外球員／女足
國家隊長女足／前女足工會理事長王湘惠）

等；拳擊的陳念琴（2024 年奧運銅牌）；及
眾多棒球好手，如莊初明、黃忠義、周思
齊、高國輝、王光輝、陳義信等，均與此
地有著極深的淵源。

運動部作為「運動文化記憶之蒐藏、
保存、再現、展示及推廣」之單位，長期
推 動 運 動 文 化 相 關 保 存、 典 藏 及 推 廣 計
畫， 針 對 花 蓮 縣 光 復 鄉 災 情 可 能 造 成 之
運 動 文 化 記 憶 散 佚 或 毀 損， 將 主 動 提 供
協 助。 運 動 部 呼 籲， 如 有 運 動 文 物 之 救
援、 清 理、 短 期 保 存 之 需 求， 請 儘 速 聯
絡 臺 灣 風 華 紀 事 計 畫 專 案 團 隊（聯 絡 人：
國立臺南大學蘇育瑤先生，辦公室電話：
06-2130126， 手 機：0918586789，Emai：
suyuyao@mail.nutn.edu.tw）， 團 隊 將 適
時提供必要的支援及協助，共同保存珍貴
體壇記憶。

09



Ministry of Sports Newsletter
September / Issue 154

The Former Sports Administration Secures 
Budget from the Executive Yuan to Launch 
Planning for the Construction of the Taiwan 
Institute of Sports Science Building

The former Sports Administration 
(SA) of the Ministry of Education has 
secured NT$1.96 billion in funding 
approved by the Executive Yuan for 

the “Taiwan Institute of Sports Science 
New Building Construction Project,” 
aiming to enhance training facilities and 
research spaces, strengthen sports sci-

	▶ The former Sports Administration Secures Funding from the Executive Yuan to Launch Planning for 
the Construction of the Taiwan Institute of Sports Science Building (Photo: Section Chief Tsai Wen-
juan, Secretary-General Lu Chung-jen, Director Chiu Hung-da of the Taiwan Institute of Sports 
Science )
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ence support, and comprehensively im-
prove Taiwan’s sports competitiveness. 
The goal is to complete construction 
in 2029 and commence operations in 
2030.

Taiwanese athletes have delivered 
impressive performances in international 
sports competitions in recent years. As 
well as the tireless efforts of athletes 
and coaches and the support of various 
government policies, the integration and 
application of sports science have played 
a crucial role in athlete training and com-
petition.

To support sports development, 
the government has continuously 
promoted the “National Sports Park 

Development and Talent Cultivation 
Plan,” gradually improving the train-
ing facilities at the National Sports 
Training Center (NSTC). To further 
strengthen Taiwan’s sports science 
capabilities, enhance international 
competitiveness, and acknowledge 
the impor tance and necessity of 
sports science development,  the 
Executive Yuan approved the imple-
mentation of the Taiwan Institute of 
Sports Science (TISS) Establishment 
Act, effective August 1, 2023.

To help  the T ISS operate  at 
maximum effectiveness and provide 
athletes and coaches with timely 
professional consultation and advice, 
a temporary measure has been to 
coordinate with the NSTC to use part of 
its existing facilities. To ensure the long-
term operation of the TISS, the Sports 
Administration proposed the “Taiwan 
Institute of Sports Science New Build-
ing Construction Project” in 2024. The 
project includes various office spaces, 
laboratory spaces, testing areas, and 
research facilities for the TISS. The 
Executive Yuan approved the plan on 
March 21, 2025, marking a significant 
step forward in enhancing the sports 
science support environment.

	▶ 3D rendering of the Taiwan Institute of Sports 
Science
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The total budget for the “Taiwan 
Institute of Sports Science New Build-
ing Construction Project” is NT$1.96 
billion, with execution beginning in 
2025. The architectural plan includes 
a six-story building with one base-
ment level for the TISS, an integrated 
semi-outdoor virtual-physical training 
experimental field, and a sports science 
measurement field. The building will 
have office spaces, professional test-
ing, analysis, and laboratory facilities 
related to sports science, as well as 
research center spaces to support ath-
lete training and experimental analysis 
development.

The project site is located on the 
former Military Academy campus land 
on the east side of the NSTC. The for-
mer SA has been coordinating with the 
Ministry of National Defense for land 
allocation. The overall construction 
project has been entrusted to the Na-

tional Land Management Administration 
(NLMA) of the Ministry of the Interior, 
which also manages the NSTC’s multi-
use training hall, swimming pool, and 
tennis courts. With their expertise and 
familiarity, the construction of the Tai-
wan Institute of Sports Science building 
is expected to advance smoothly. The 
overall project plans to solicit architec-
tural bids in the third quarter of 2025, 
with a target completion date in 2029 
and operational commencement in 
2030.

The former SA stated that it will 
continue to closely cooperate with the 
NLMA, TISS, and the NSTC to acceler-
ate project implementation, aiming to 
complete the Taiwan Institute of Sports 
Science building as soon as possible 
so that TISS can function to maximum 
effect and help athletes achieve the 
best results.

12



Ministry of Sports Newsletter
September / Issue 154

體育署向行政院爭取預算  啟動運科中心大樓籌建規劃

教育部體育署爭取行政院核定 19.6 億
元經費，推動「國家運動科學中心大樓新建
計畫」，完善培訓設施與研究空間，強化運
科支援，全面提升我國運動競爭力，目標
118 年完成，119 年運營。

近幾年我國運動選手於國際運動賽會競
技成績表現亮眼，除選手、教練持續不懈
的努力及政府各項政策支持外，運動科學
支援與導入在選手培訓與參賽上扮演重要
關鍵角色。

政府為支持體育發展，除持續推動「國
家運動園區整體興設與人才培育計畫」，逐
步完善國家運動訓練中心（下稱國訓中心）各
項培訓設施外，為強化我國運動科學軟實
力，提升國際運動競爭力，並考量發展運動
科學的重要性及必要性，行政院核定自 112

年 8 月 1 日施行國家運動科學中心（下稱運
科中心）設置條例。

為協助運科中心運作發揮最大效能，提
供選手、教練所需即時的專業諮詢與建議，
目前權宜方式係協調國訓中心以其既有場館
之部分空間提供使用，為利運科中心長遠運
作，體育署於 113 年提出「國家運動科學中
心大樓新建計畫」，包含運科中心各類辦公
空間、實驗空間、檢測空間、研究空間等，
並 經 行 政 院 於 114 年 3 月 21 日 核 定， 為
運科支援環境推動邁出一大步。

「國家運動科學中心大樓新建計畫」計
畫總經費為 19.6 億元，於 114 年起執行，
建築量體初步規劃為地下 1 樓地上 6 樓之
運科大樓 1 棟、半戶外虛實整合訓練實驗
場及運動科學測量場 1 座，其中運科大樓
部分，除辦公空間外，設有運科相關專業
檢測、分析、實驗室等及研究中心空間，
提供運科導入支援分析選手培訓及實驗分
析發展。

基地開發用地位於國訓中心東側之國防
部士校營區土地，體育署已逐步協調國防部
撥用，另整體工程委託內政部國土管理署全
程專業代辦，該署也是國訓中心綜合集訓
館、游泳館及網球場的代辦機關，相信在專
業度及合作熟悉度上，能使運科中心大樓新
建推動更進一步。整體工程預計 114 年第
3 季辦理建築師招標遴選，目標於 118 年
完成，於 119 年啟動運營。

體育署表示，將持續與內政部國土管理
署、運科中心及國訓中心密切合作，加速計
畫相關作業執行，期儘早完成運科大樓籌
建，讓運科中心能發揮更大的功能，幫助選
手全力爭取佳績。

13



Ministry of Sports Newsletter
September / Issue 154

 Taiwan Accessible Ocean Day Held as 
Minister Lee Yang Highlights Sports Equality 

To support the national “Accessi-
ble Ocean” policy, Minister of Sports 
Lee Yang attended the “Taiwan Acces-
sible Ocean Day” event on September 
27, 2025, jointly initiated by the Ming-
Yi Foundation and the Wheelchair 
Dream Park Alliance. Together with 
Vice President Hsiao Bi-khim, Minister 

Kuan Bi-ling of the Ocean Affairs 
Council, and 200 wheelchair users, 
Minister Lee took part in a joint pledge 
at Fulong Beach, pledging that the 
ocean is part of the DNA of all Taiwan-
ese people, and sports are a basic 
right for every citizen.

	▶ Taiwan Accessible Ocean Day Kicks Off with Vice President Hsiao Bi-khim, Ocean Affairs Council 
Minister Kuan Pi-ling, and Sports Minister Lee Yang join together in support.
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To support “Taiwan Accessible 
Ocean Day,” Minister Lee personally 
entered the sea to participate in an 
accessible kayaking experience. He 
stated that adaptive sports are a core 
responsibility of the Ministry of Sports. 
This firsthand experience, seeing the 
smiles of the participants, strengthened 
his determination to promote adaptive 
sports policies. As an island nation, Tai-
wan’s coasts and oceans are among the 
most beloved environments for sports 
and leisure. Going forward, the Ministry 
will assess various water sports facil-
ities nationwide, aiming to make them 
widely accessible so that citizens with 
physical and mental disabilities can 
participate locally.

This event also attracted interna-
tional participants from Japan, South 
Korea, Malaysia, Oman, Indonesia, 
Thailand, and France, demonstrating 
not only the implementation of sports 
equality policies but also serving as a 
highly successful example of sports 
diplomacy.

Vice President Hsiao Bi-khim said 
in her speech that Taiwan has always 
actively participated in the international 

community. She said “Taiwan Acces-
sible Ocean Day” showcases equality 
and shared growth to the world: “Ev-
eryone is taken care of and can enjoy 
the beauty of nature. The true strength 
of a society does not lie in how far one 
person can go, but in ensuring that no 
one is left behind as we move forward 
together.”

Minister Kuan of the Ocean Affairs 
Council expressed gratitude to Vice 
President Hsiao and Minister Lee for 
attending and hoped that with gov-
ernment policy support and collective 
efforts, an accessible marine industry 

	▶ Provided by the Republic of China Association 
for the Promotion of Leisure Sports for People 
with Disabilities (Wheelchair Dream Park)

15



Ministry of Sports Newsletter
September / Issue 154

臺灣無障礙海洋日登場   
李洋部長親自體驗推廣運動平權

為支持響應國家「海洋無障礙」政策，
運 動 部 李 洋 部 長 114 年 9 月 27 日 出 席 由
明怡基金會與輪椅夢公園聯盟共同發起的

「臺灣無障礙海洋日」活動，與總統府蕭美
琴副總統、海洋委員會管碧玲主委及 200

名輪椅使用者在福隆海水浴場共同宣誓，海
洋是全體臺灣人民的 DNA，運動是每一位
國民的基本權益。

李 洋 部 長 為 支 持「 臺 灣 無 障 礙 海 洋
日」，親自入海參與無障礙獨木舟體驗，
部長受訪時表示，適應運動是運動部的核
心業務，透過今日親自體驗，看到參與者

的笑容，更加堅定推動適應運動政策的決
心，臺灣是海島國家，海岸、海洋是國人
最喜愛的運動休閒環境之一，展望未來，
運動部將盤點各項親水運動設施，期待普
及全國，方便身心障礙國民就近參與。而
本次活動吸引日本、韓國、馬來西亞、阿
曼、印尼、泰國、法國等國際友人到場，
可說落實運動平權政策外，更是做了最成
功的運動外交示範。

蕭美琴副總統致詞指出，臺灣一直積極
參與國際社會，從今天的「臺灣無障礙海洋
日」正是向世界展示平權、共榮的成長，「每

chain can be developed: “Explore the 
ocean and make it a part of the lives of 
Taiwanese people.”

The Ministry of Sports stated that 
Taiwan has over 1.23 million people 
with physical and mental disabilities, 
plus more than 2 million citizens with 
hidden or temporary disabilities who 
require services. The government aims 
to create an adaptive sports environ-

ment that is characterized by “lifelong 
participation, profession support and 
institutional innovation,” integrating 
resources across agencies to promote 
multiple new programs. Like a sports 
team, in the spirit of Team Taiwan, this 
will establish a sustainable foundation 
for adaptive sports development, 
supporting Taiwan together and pro-
moting sports equality for people with 
disabilities.
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個人都被照顧到，共享大自然的美好，一
個社會真正的力量不在於一個人能夠走多
遠，而是在於必須確保一起向前走的時候
沒有人被遺落。」；海洋委員會管碧玲主委
則表示，感謝蕭美琴副總統及李洋部長欣
然應允出席，期待在政府政策支持及大家
攜手努力下，能夠發展海洋無障礙的產業
鏈，「探索海洋，讓海洋成為臺灣人民生活
的一部分。」

運動部表示，臺灣身心障礙人口逾 123

萬人，且另有超過 200 萬隱性或短期失能
的國民有被服務需求，政府將努力打造「終
身參與、專業支持、制度創新」的適應運
動環境，並將整合跨部會資源，推動多項
新 興 計 畫， 就 像 運 動 團 隊 一 樣， 以 Team 
Taiwan 的精神，建立適應運動永續發展制
度基礎，讓我們一起挺臺灣、挺身心障礙運
動平權。
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Taiwan’s Women’s Recurve Archery 
Team Triumphs with the First 
World Championship Gold Since the 
Ministry of Sport’s Establishment 

On September 10, Taiwan athletes 
Chiu Yi-ching, Hsu Hsin-tse, and Lee 
Tsai-hsuan participated in the 2025 
World Archer y Championships in 
Gwangju, South Korea. In the women’s 
recurve team event, they delivered 

precise performances and, with steady 
skill, defeated Japan in the gold medal 
match. This marks the first-ever gold 
medal in an individual sport World 
Championship for Taiwan’s national 
team since the establishment of the 

	▶ Chiu Yi-ching (left), Hsu Hsin-tse (middle), and Lee Tsai-hsuan (right) win the women's team recurve 
gold at the 2025 World Archery Championships.
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Ministry of Sports, making it a highly 
significant achievement. President 
William Lai learned of the good news 
immediately and promptly sent a 
congratulatory message, praising the 
outstanding performance of the three 
athletes and the coaching team and 
recognizing their steadfast spirit in 
winning glory for Taiwan.

All members of this women’s 
team are athletes in the “Golden Plan” 
or the training squad for next year’s 
Asian Games. After long-term training, 
they showed the results of their daily 
hard work on the highest-level com-
petitive stage. In the final, under their 
coach’s guidance, they demonstrated 
excellent  team coordination and 
defeated the strong Japanese team 
with a commanding 6–0 score (53–51, 
53–52, 54–44), winning the gold med-
al and honor and applause for Taiwan.

The Ministry of Sports stated that 
archery has long been a key focus of 
Taiwan’s competitive sports develop-
ment. This remarkable achievement 
coincides with the Ministry’s official 
inauguration on September 9, 2025, 

making it a double celebration. The 
Ministry reaffirmed its commitment to 
investing in comprehensive training and 
support for athletes, while advancing 
six major goals: promoting sports for 
all, strengthening competitive systems, 
enhancing Taiwan’s visibility in hosting 
major international events, fostering the 
sports industry, promoting sustainabil-
ity and diversity, and cultivating youth 
and grassroots talent. These efforts aim 
to create a better sports environment, 
and allow Taiwan’s athletes to shine on 
the world stage and continue winning 
glory.

	▶ Taiwan’s women’s recurve team won the gold 
medal at the 2025 World Archery Champion-
ships (from left: Chiu Yi-ching, Hsu Hsin-tse, 
Lee Tsai-hsuan)
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我國射箭反曲弓女團勇奪運動部成立後首面世錦賽金

我國邱意晴、許芯慈、李采璇選手於 9

月 10 日在韓國光州參加 2025 年世界射箭
錦標賽，於反曲弓女子團體項目，以精準的
表現，在金牌戰以穩健的技術擊敗日本，榮
獲金牌。此為我國代表隊在運動部成立後的
第一面單項運動世界錦標賽金牌，意義非
凡。賴清德總統於第一時間獲悉捷報，旋即
拍發賀電，祝賀 3 位選手與教練團的優異
表現，肯定她們以堅毅精神為國爭光。

我國女子團體本次代表隊成員皆為「黃
金計畫」或明年亞洲運動會培訓隊選手，經
歷長期培訓，在最高層級競技舞臺展現平日
苦練的成果，決賽在教練指導下展現團隊默
契， 以 6 比 0（53 比 51、53 比 52、54 比
44）絕對優勢擊敗強敵日本，成功摘金，為
我國贏得榮耀與掌聲。

運動部表示，射箭向來是我國競技運動
的重點發展項目，此次佳績正好與 114 年
9 月 9 日運動部揭牌相呼應，堪稱雙喜臨
門。運動部強調，未來將持續挹注資源，提
供選手完善的訓練及後勤支援，並積極落實
全民運動、整合競技運動結構與制度、提升
臺灣舉辦國際大型賽會的能力與能見度、促
進運動產業的商業發展、實踐永續與多元價
值、投入青少年與基層人才培育等六大方
向，期盼完善我國運動環境，並讓更多運動
員能在世界舞台展現實力，再接再厲，為我
國續創佳績，寫下榮耀新篇章。
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    Sport Terms  運動詞彙     

Sports cultural relics 運動文物

Sports cultural memory 運動文化記憶

National Sports Training Center (NSTC) 國訓中心

Taiwan Institute of Sports Science (TISS) 運科中心

Adaptive sports 適應運動

Accessible Ocean Day 無障礙海洋日
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